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BETH LE N ’ TANULÁSA' ’S ELSŐ UTAZÁSA.' — , JÁSZt 

B E R É N Y IP Á L  LONDONBAN. —  Z R ÍN Y I’ ÚJVÁRA-. —  SZENT  
GÓTIIÁRDI ÜTKÖZET.; BETH LEN ’ MÁSODIK l/TAZÁSA. 
— GRÓF ZR ÍN Y I MIKLÓS CSÁKTORNYÁN.'

' 1664.-ben- érkezek komába vissza külföldön.. 
tett utazásiból Bethlen Miklós; élte 22 évekből 
álfa-;.’s még „is úgy.tünék fel mint.Erdély’ egyik 
legbecsül.tebb ifjaj Bethlen családnak vala. sarja- 
déka-, melly a’ hazában- legrégieKbek, ,legcsillo- 
iróblxak közé. tartozott; Bethlen Jánosnak r-rVá- 
radi- Borbarátéi -rr- .fia,f kit az. ország,.ógy tisz­
tele mint már harmadik..fejdelein aktti; eancel- 
lariust. A ’ hízelgő.- világ, ezrek előtt hajlong, ugyan 
csak azért is , mert; Száradok óta ragyogó-csa­
ládból származtak, fő-, hivatalra magasztalt atyák­
tól születtek; de Bethlen Miklós nem csupán régi 
családi fénynek, atyai magas tisztségnek köszön- 
heté becsűltetését; ön tulajdoni is érdemesítet­
ték arra.. . • - ~ , ; . A .

Rendkívül fogékony , dústermékeny léiék­
or őkkel áldatott volt meg,. ’s . tanulása’ körsza­
kasza, pontban azon évsorból állott, meílyben 
Keresztúri Pál, I, és II. Rákóczi György .feje-1 
delinek’ udvari, papja, ’s Apáczai Csere János j! 
a’ „Magyar Encyclopaedia’ “  irója—- kortársaik

közit mind kelten- leghiresb honi tanítók — még 
éltek. Ezek közül az első Fejérváratt, hol a’ fej- 
delmi ’s niás főúri gyermekeket maga- tanítani, 
vagy mások által jelenlétében tanítalni papkorá­
ban sem szűnt meg, a’  második Kolozsváratt az 
ev. ref. collegiumban Bethlent olly siikerrel ok­
tatták, miért néki már gyermek éveiben „kis 
bölcs “  nevet adták ; ’ s egyszer midőn Fejérvá­
ratt számban és fényben nagy gyülekezet előtt, 
mellynek diszét H. Rákóczi György személyes 
megjelentével emelé, tanuló társaival nyilvános 
vitatkozást folytatott: bámulásra ragadtatott hall— 
gatöji minden felől csattogó tapsokkal íidvezlet- 
ték őtet, ’s a’ meglepetett fejdelem e’ vallomás­
sal, ha tudományát tőle fia’ számára megvehet­
nék 10,000 forint értékű birtokot váltságdíjul ö- 
römmel adna néki.

Illy csábító magasztalások ifjút könnyen olly 
hiedelemre szédíthetnének el, hogy oskolai felü­
letes, töredékes ismerete, mély alapú ’ s széles 
terjedelmű bőlcseség. Bethlen jobban ismerte ta­
nulmányai’ parányiságát, mintsem magát bölcs­
nek tartotta volna, habár mások által annak ne­
veztetett is.
'•1! AÍz/; á’ siralmas politicai zavargás, mellynek 
örvényébe Erdélyt II. Rákóczi György’ fenhé- 
jazása döntötte, ’s melly őtet hol felmagasz­
talta j 1 hol léalázta, mígnem a’ gyalui ütközet­
ben —  hősi' viaskodása’ daczára —  halálhozó se­
bekkel borította e l , nem sokára Nagy Váradon 
koporsóba zárandó; Rhédei Ferencznek csak ké­



tes fej dele ínséget engedett, ’ s attól is kevés hó­
nap’ múltával megfosztotta; Barcsai Ákost in­
gadozó fejdelmi székéből —  magános életbe —  
szállította, ’s helyébe a’ tatár fogságban seny— 
vedett Kémény Jánost-helyezte: ezen uralkodók’ 
szerencsétlen alattvalóit is iszonyúan sujtolta , for 
gyásztotta, ’s azokkal, kik közűíok rabságra nem 
burczoltattak, vagy ítthonn fel nem konczoltat- 
tak, fő résziben eldulva, leégve volt hazájok 
omladékai között és hamvában, békés fogla­
latosságaikat gyakron félbeszakasztaita; félbe 
Bethlen Miklóssal is oskolai tanulását; mi miatt 
lelkét újabb meg újabb ismeretekkel nem gazda­
gíthatván itthonn annyira, mennyire óhajtotta, 
hiányzó tudománya’ bővítése végett külső or­
szágokba mondliatatlanul vágyott..

1661-ben szép vágyának engedett édes aty­
ja, ’ s ő ez év’ májusában Besztercééről, hol ak­
kor országos gyűlés tartatott, Kemény fejdelem’ 
úti ’s ajánló leveleivel kiindulván: Szathmár, 
Tokaj, Kassa, Eperjes, Lőcse, Galgócz, Pozsony, 
Bées, Linz, Begensburg, Niirnberg és Frank­
furton áthaladva, júliusban Heidelbergába ment- 
Innen 1662-ben a’ Neckar’ és ltajna’ fo- 
lyóin Utreclitbe hajózott ’s 1663-ban Leydába 
költözött. A ’ bárom utósó városban virágzott 
egyetemekben folyvást páratlan szorgalommal ta­
núit; tárgyait tanulásinak divatozó korszellem, 
alkotmányos leendő kötelességei’ érzete, ’s te­
endő útazásainak lelkében lebegő iránya szabván 
mindenhol elébe. Biblia’ olvasásában, vallásos 
hitbeli tárgyak’ fejtegetésiben gyönyörködött szá­
zada, ’ s az általa tanúit tudományok’ sorából se­
hol sem maradt ki a’ bittudomány; polgári al­
kotmányánál fogva nem csak theoriailag —— tör­
vénykönyvek’ lapjain —  , hanem gyakorlatilag —  
csaták’ mezejére készülve ’s kiszállva —  is ka­
tonavolt 17-ik században az erdélyi nemes,’ s 
ő  a’ hadi építészetben,. vívásban és, több e’félék- 
Ben magát gyakorlani szoros kötelességének is­
merte; utazm szándékozott Német-, Franezia-,
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Angolországokban, ’ s a’ német, franeziaj áhgöl ' 
nyelvek’  tanulására is szolgalmat fordított.

Ezek mind az 166‘3ik esztendő’ novembe­
réig történtek; azutáni idejét utazásra szánta. 
Leghőbb óhajtása Ángolországba vonszolta; de 
az északi tengeren téli hónapban oda hajózást 
veszélyesnek hitte; ezen kivül Belgiomot is lá­
tásra méltónak tartotta. Elbúcsúzván tehát test- •* 
ver öcscsétől, Bethlen Páltól,, ki a’  leydai e- 
gyetemhe minap érkezett vala fel, Hága felé vet­
te útját, .’s néhány tengerparti, és más hollandi 
meg belga városokat: Rotterdam, Dordrecht, 
Zieríkzee, Middelburg, Brűgge, Ostende, Nieuw- 
poort és Dűnkirclient megtekintvén, Calaisig 
jött; onnan a’ Franeziaországot Angliától el­
választó’ tengerszoroson által-Doverbe, ’s aztán 
Londonba sietett. Itt legelőbb' is leírhatatlan ö- 
röm érte; éppen azon vendéglőben szállván le , 
mellyben Jászberényi Pál, egykoraltanítójaKe­
resztúri Pál’ felügyelése alatt, történetesen jelen 
volt. '

■ Jászberényi Gyula Fejérvárról, az erdélyi 
fejdelmek’ lakvárából Londonba, ÁngÖlország’ 
fővárosába vitte Kérésztztúri’ híres oktatási rend­
szerét; ott gyakorlatba hozta azt, ’s királyi hely­
benhagyással nyilvános oskolát állítván fel: az 
ángol fÖurak’ gyermekeit olly bámulatos elöha- 
ladássaí tanította, melly —  mint minden kitűnő 
’s másokat homályba borító jelesség -— nékiesok 
irigyet, de nagy tekintetet és jövedelmet is szer­
zett. Kilencz évek alatt történt ez, és azok’ foly­
tában, idegenbe szakadva, nem látta Bethlent , 
kit mindig erősen szeretett; ’ s most midőn őtet 
gyönyörűen felvirúlva maga előtt szemléié: ér­
zése hatalmason megindúla, ’s annak meleg 
árjától ragadtatván, egykori kedyes tanítvá­
nyát mint önszűlöttét, öntestvérét forrón ölel­
geti, forrón csókolgató; ’s majd eltűnt ugyan 
a’ 'Véletlen találkozás’ varázs pillantatja,' de ér­
zése’ melegségé, iránta írem; jó leikéből tanácsi­
val, bő tapasztalásiból utasításival, tele erszé-



nyéből pénzével segíteni ötét mindentor készén 

1 állott *•). , I ti
Bethlen hájdorii .»tanítója’ gzivesseget hasz-r-. 

nálni legkevésbbé sem kétkedvén, angol földön 
'  tovább tartózkodott mint előre elintézte. K i  kirán­

dult Londonból. Mint tudományos intézetek’ ked­
velője:, tudói* férfiak’ tisztelője! meglátogatta O x- 
fordot,. hol az egyetem’ professorai által rendibe 
vendégelietett; megnézte a királyi mulató kas­
télyáról és parkjáról világszerte híres Yindsort 
is. Ismerkedett, társalkodóit fó rangú urakkal; 
tisztelkedett-herczegeknél; udvarolt II, Karoly 
királynál, a’ lióliérbárd által fejét vesztette L 
Károly’ fiánál,: ki tőle tanulása’ helyeiről kér­
dezősködött és Erdélyről, melly brilturalkodók 
és cabinet-előtt ismeretesb volt a’ 17-ik szazad­
ban mint e’ jelaiben.

■ 1664—ben elhagyta Londont es altal : jött 
Párizsba; Francziaország’ fővárosát szebbnek, 
kellemesebbnek , lelte qiint Nagybritanniáét; pá- 
rizsbani mulatása még is rövidebb ideig tartott 
mint a’  londonbani. Ezt részint X IV . Lajos o— 
kozta. Francziaország’ ezen óriási vágyu, királya, 
ki félszázadot túl haladó időszakon keresztül gya­
korolt eldöntő súlyú béfolyást az európai ügyek­
ben, hatással akart lenni Erdélyre is. Itt a’ Rá­
kóczi támasztotta zavargás Bethlen’ elutazta u - 
tán még sokáig dühöngött ’s újabb véráldozato— 
kát hullatott, újabb változásokat tett. A ’ magános 
életbe visszavonúlt Barcsai Ákos bilincsekbe ve­
retvéli , bérért gyilkolok által öszvevagdaltatott 
’s tetemei pompamíivü kripta helyett egy' falusi 
pellengér melletti verembe temettettek, és oda 
sem az ország’ gyászoson tisztelkedő rendei, vagy 
könnyező rokoni, barátai, hanem sorsa’ mos—

* ) Néhány esztendő múlva m eghalt Londonban,;, 

h ír  szerént ir igye i vesztették el m éreg által. „B ezzeg  

ez“  —  ir ja  Bethlen M iklós kézira theli önéletiratában — - 

„h a  isten é ltette , és- ha az enyedi collegium ba az atyám  

és én munkám által le jöhetett v o ln a : feltámasztja vala 

K eresztú r i P á lt és Apácza i Jánost/1

tohaságán irgalomra lágyult parasztok által; Ke­
mény János a’ nagy szőllosi harczban lováról le­
bukván öszvejtiportatott, ’s meg nem ismert tes­
te a’ több elestekéivel egy sírhalomba hányatott 
és most ismét egy tatár rabságot szenvedett férfi 
—  Apafi Mihály —  ült Erdély’ fejedelmi szé­
kén. Ehhez;,'tehát X IV . Lajos politicai nézetből 
levelet küldött Bethlentől; Turenne, marsai adta 
által ’s ezen megjegyzéssel: „azzal sietni kelle­
ne, mert az Erdélynek és a’ fejedelemnek nagy 
jqvára való.“  :

Mi szép a’ hazának, fejdelemnek áldáster- 
mö szolgálatot tenni! Szebbet a’ legszentebb ér­
zelmű hazafi, a’ legtisztább hiiségü alattvaló is 
valljon mit kívánhat? De milliók halltak el im­
már, pedig elaggott korra jútva, ’s milliók ha- 
Iandanak el még, kiknek illy halhatatlanító sze­
rencse soha nem mosolygott, és im’ Bethlennek 
már virágkoraiban, és "önként látszék ajánlkoz­
ni. Nem is ok nélkül. Örömtől feldagadó kebel­
lel hallgatta ő a’ marsai’ figyelmeztetésit, ’s „mint­
ha az egész világ’ megmaradása abban a’ levél­
ben állott volna,“  úgy sietett vele el hónába.

Április’ 2 4-ik'napján indult ki Párizsból Beí­
rom  és Hollandia felé , útját Cambray, Valen- 
cienes, Mons, Brüssel, Antverpia,. Dordrecht 
városokon keresztül Leydába intézvén; az utó­
sóban alig töltött Pál öcscsével három napot ’s 
yiszont északirányt tartva átázott. A ’  vonali, 
mellyet itt követett, Amsterdam, Franeker, Lee- 
Wai'den, Gröningen, Oldenburg , Bréma és Ham­
burg tükrözik élőnkbe. Hamburg, úgy látszik, 
legészakibb pont, mellyet Németországban érin­
tett; ; onnan délszakra fordult. Meglátogatta Ber­
lint, Frankfurtot az Odera mellett, Boroszlót; 
idébb Késmárkot, Husztot; júliusban Fejérvá- 
ratt átnyújtotta Apafinak X IV . Lajos’ levelét.

Műveltséggel érkezék hazájába; kitűnő lelki 
műveltséggel, millyennel Apafinak egész orszá­
gában 1664-ben egyetlen egy 22 éves ifjú sem 
bírt; és külseje kitűnőségben szinte mérközék



belsejével. Közép magasságú testalkatában- a* hosz1-* 
szudad fő , barnapiros arézak,; fekéte" 'bájlón' égő 
szemek, sasórr,‘ sötét gesztenyészín bajusz1, sze-A 
moldökek, és hasonló színnel vállra omló hajak, 
karcsú derék, vastag még is könnyén hajlású, 
gömbölyű lábak olly kellemes idomban voltak 
öszveszerkesztetve, hogy nem egy Márnának lön 
botránkoztatásárá. ’ S ki ne hinné riiár möSt, 
hogy „Bethlen Miklós nem csupán régi családi 
fénynek, atyai magas tisztségnek köszönheté be- 
csűltetését; ? .s’ki ne azt, hogy „ön tulajdoni is 
érdemesítették arra ? “  •

Nem ügyekszem itt rajzolni, miként gyö­
nyörködött benne atyja; ezt ti édes átyák,- 
kik elég szerencsések és boldogok vagytok1, fiai­
tokba helyzett nagy sőt túlzó reníényiteket is 
teljesülve látni, képzeljétek ! Én csak annyit em­
lítek: Bethlen János mindenkép’ elégűlt volt Mik­
lósával; azonban aggódtatta az, hogy fia a’ szép 
nem’ némelly szépeinek igen- tetszett, ’s ezért 
édes atyailag ohajtá: vajba házasodnék! Szere­
tett is Bethlen Miklós, és lángolva; de lángsze­
relme nem asszonyért, nem lányért dobogott 
keblében, hanem —  dicsőségért; hadi dicsősé­
gért, mellynek koszorújától embernemünknek' 
inkább irtóznia kellene mint bájoltalnia; mert 
hiszen vérmezőből, leölt embertársaink’ véré­
vel öntözött mezőből teremnek fel annak virágai!

Azok, kiket szenvedelmük csatákban élni 
kisztelt, ezeket Magyarország’ sikjain feltalál- 
haták. Ott IV . Mohammed szultán I. Leopold 
császár és király ellen másod évi háborút folytata, 
’s abban kiváná Bethlen Miklós hadpályáját kezde­
ni, gróf Zrínyi Miklós horváthországi bánnak , a’; 
leghiresb magyar hősnek oldala mellett. A ’ harcz- 
térről érkező hírek hova tovább mind ingerlőbb 
hatásnak voltak rája. Júniusnak éppen azon első 
napjaiban, mellyek’ lefolyiában ő —  jöttében —  
Fejérvárhoz juta: Köpríli Ahmed török nagy 
vezér hadsergével Zrínyi’ Újvára elébe nyomúla.

Zrínyi’ Újvára a’ Mura’ vizének —  ott hol ez

á?' Drávába11 skakad ba?l ‘‘pártjáh < fekiitt.: ’ Z rí­
nyi Miklós, törökök’ dulongásinak akadályzá- 
Saráy az íelőttfjlíéhány é^velu.épkétte volt, ’s 
őíly édes büzgalommal, hagy falaiba verejtékző 
dolgosival együtt maga is : hordta az anyagot. 
Ezért es hasznosságáért é’ vár lelkének -mondó 
hatatlan ktedves ie-véh,;- óltaímára bármilly áW 
dözatökat'megtenni nem'rettegett-;;de ‘Leopold 
hada gróf Móntecuccöli Raymund: tábornagy’ 
főparancsnoksága alatt állott, ki Zrínyi'’ véd- 
ter-veit megvetette,’s így Zrínyi’-Új vára junius’ 50- 
dikári törökök által' eRoglaltatoítt— a’ császárrá 
ak’ szemei’  láttára — julius’ 7dikén ;pedig főidig, 
í’öntatott és szélyel hányatóit. Mennyire' fájt'iez 
Zrinyinek, mutatja levele , mellyet junius’ 3.0- 
dikán Csáktornyáról —  Zrínyi Újvár’ megbukása 
után Stájerország’ nagyjaihoz' ir t, ’s melly vala-: 
mint akkora- fájdalma’ nagyságának, úgy ha- 
zafisága* -szentségének is: egyik-., hű? emléke *); 
Majd enyhíté némileg a’ szent gothárdi ütkö­
zet’ kimenetele. ;

Magyar- és Stájerország’ határszélén.,: hol 
a’ stájerek’ hónát magj'arokétól folyamával el­
választó Laufnitz, Ráb’- vizébe ömlik,[emelke- 
dék ez utóbbi folyónak jobb partján a’ cister- 
citák’ Szent Gothárdról neveztetett kolostora 
’s itt táborozék julius’ 31 dikén egymással szem- - 
ben a’  két ellen had; közöttük a’ Ráb hul­
lámozván el. Reninger Simon , Leopold’ -Kon­
stantinápolyban volt residense, ki most min­
denhol az ozmán Sereggel kényteleníteték jár­
ni,' Köprili’ sátorában ismét békejavallatokat 
tőn uralkodója’ részéről. Kivánatit csak kaczag- 
lák a’ gőgös ozmán nagyok; de más nap hal­
latlanul laköltak értté. Augustus’ 1. napján meg­
esett a’ szent gothárdi ütközet, ’s gróf Mon- 
tecuccoli Köprilin olly győzedelmet vett, melly 
legnagyobbnak és legfényesebbnek túrta tik a­

■ * )  Katona , História critica  regutü Hungáriáé. Tóm . 
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zon' diadalok’ , sorában, mellyeket keresztényéli 
törökökén .nyilt- csatatéren az -előtt kivittak. i 

, J Apafi , Zrinyi’ Újvára’ török kézre jüttáról es 
rommá faltáról augustus’ 3dikán, e’ vár’ le­
rontóinak Szent Gothárdnál legyőzettetésökről 
augustus’ -20-ikán kapott, .Erdélyben hivatalos 
tu dósításta ’ ^diadalomról érkezettet másnap 
tüstént közölte cancellariusával, Bethlen Já-f 
nossal, ’s.ebképpen ennek fia Miklós bizonyos 
kútfőből értvén a’ keresztények’ derülő szeren­
cséjét, minél alaposabban Ígérhetett nekik to- 
vábhi győzedelmet,!' dicsőséget, annál inkább 
vágyott, közökbe jutni, győzedehnök-és; dicső- 
ségökben részesülendő. •

Augustus’ végén tehát ismét kiindult ha­
zájából ’ s miután Kassán még némelly czifra 
hadi készületeket vásárlott, Késmárkra ment; 
ott és , Ilosenbergen gró f Tököli (István által 
több napokig örömmel fogadtatott; de egyszers­
mind olly eseményről is tudósítatott, melly 
jelen útja’ czélját kivihetetlenné tette.

Köprili Ahmed nagyvezér,: ki Reninger’ 
békejavallatit julius’ Űldikén'még dölyfösön 
vetette m eg, Szent Gothárdnál annyira lealáz- 
tatott, hogy Vasváron már augustus’ lödikén 
önként békességet kötött vele. Híre mélyen ke­
serítette a’ magyarokat Iíazájokból a’ törökö­
ket most örökrei kiűzhetni reméllek, ’s remé- 
nyök még csirájába^ glfojtaték; békekötéskor 
királyuknak az ő tanácsaikkal kell vala élnie ■, 
’s meg sem hallgattattak ; mi sebzőbb: ők győz­
tek, törökök gyözettek meg, ’s még is a’ 
vasvári békesség’ czikkelyei kedvezőbbleg hang­
zottak törökök’ részére mint övékre; ezért 
azt. nyilván kárhoztatták ; a’ legfőbbek is;, mint 
Vesselényi a’ nádor, Zrinyi a’ bán, Lippai az 
esztergami érsek. A ’ köz eJégiiletlenséget tá­
masztott békét gróf Tökölitől hallá legelőször 
Bethlen,; min nem kissé szomorodék el ő is, 
látván: mikép’ • a’ hadpálya, melly re ■ fellépni 
olly igen lángola, s’ mellyen hajfürtjei közé még

kora’; j virágában .zőldellő. .diadalágakat fűzhet­
ni remél jé,.. Magyarországban előtte zárva. Es 
Erdélybe még sem téré vissza; hanem elhatá­
rozván a? legdicsőbb hírű magyaroknál tiszlel- 
kedni: meglátogatta Pozsonyban Lippai G jrör- 
gyötj.áz érseket, Sopronyba,n Vitnyédi Istvánt , 
Rohonczon gró f Batthyáni Kristófot, ’ s Ha- 
kicsánban grófSzécsi Györgyöt. November’ 15- 
dikán Csáktornyára g ró f Zrinyi Miklóshoz éré.

, K i vissza emlékszik 'arra, milly keserűen 
feddődzik Zrinyi y,Ne, bántsd a’ ' magyart“ -ban 
az otthonn tespedő," látás’,,.hallás’,! tapasztalás 
okáért nem zarándokosdó magyar , nemes ifjak 
ellen; csupán annál fogva is hinni fog ja ,hogy 
nékie kedves vendége érkezék Bethlenben. Ám  
de azt tetteivel is; bizonyítá. Hivatalos paran­
csot kapott vala, szokott alakban latin, azcm 
kivűl,,kézi levelet .Leopoldtól német nyelven; 
mind kettőben Bécsbe hivaték; tanácskozni a’ 
magyar ügyekről ’s jelesen vasvári békesség­
ről- A ’ levélhozó gyanút gerjesztvén, Vitnyé­
di —  a’ hozzája közelbről . érkezett —  nem ja- 
valláaz elmenetelt. „Conscia mens recti,44 mon­
da nékie Zrinyi , „famae mendacia ridet. Sem­
mit sem vétettem. Ha veszek; ártatlanul, tisz­
tességesen az igaz ügyért, nemzetemért veszek: 
hogy ezt a’ törökökkel való gyalázatos békes­
séget nem jovallottam, mellyben nem voltam 
egyedül44*).. Es, elvégzé Bécsbe menni ’s Beth­
lent magával vinni. —  Fájdalom! végzése nem 
teljesülhető.

Gyönyörű vala az ősz, ’s szinte minden nap 
vadászni jára. November’ 18dikán délután ismét 
elmene; egy hintóbán Vitnyédivel és Bethlen­
nel; a’ több vadászathoz tartozók’ egyik része 
pedig lóháton, másik gyalog. Mentőkben tár­
sai’ mulattatásául mesét regéle, vágat, nevet- 
tetőt ’s Magyar- és Erdélyországokra, néme­
tekre ’s törökökre alkalmazottat. így  élérkez­

*) Katona, História mtica végűm Hungáriáé. Tóm- 
XXXI11 p. 587 , 588. , '



vén az erdőhöz, siete sűrűjébe; puskájával szo­
kása szerént egyedül bujkála ’s lőve egy eme 
disznót; a’ gyalogok is lövének egyet; ezzel, 
közelgetvén az est, vége lön a’ vadászatnak. 
Minden felől seregiének a’ Iiintóboz, ’s már 
már indulandók valának haza felé. „Én egy 
kant sebesítettem m eg, “  felszólalt ekkor Z ri- 
nyi’ Póka nevű vadásza, „mentem a’ vérén; ha 
utána mennénk, elverhetnék.“  Zrínyi legottan 
menni készült; Bethlen és Ziclii Pál is vele. 
„Öcsém uram! “  szóla hozzájok: Kegyelmetek 
esak maradjanak itt.“  Vitnyédihez és udvari 
kapitányához Guzieshöz fordulván aztán, fo ly- 
tatá tovább: „Csak beszélgessenek itt Kegyel­
metek öcsém uramékkal; meglátom mit mond 
ez a’ bolond (P ók ít); mindjárt visszájövök.“  
Ezen szavak alig hangzottak el ajkairól, azon­
nal lóra pattant’s kurta puskával kezében Pó­
ka után nyargalt: Majlani szavojai ifjú lovag', 
Guzics kapitánynak öcscse, kedves olasz ina­
sa Angelo ’s lovásza kisérvén vágtatva. Betil­
tanék el maradván, beszédbe eredének. Egyszer 
nyargal vissza hozzájok Guzics, ’s bátyjának rebegi 
rémülten: „Hamar az hinfót; oda az úr ! u Ro— 
Kannak azzal, olly sebesen mint csak leheti 
a’ veszélylyel ijesztő hely’ irányában Beth­
len leszokik róla; béfut a’  sűrűbe ’s; ott imád­
ta Zrínyijét fekve- találja: bal kezében erét 
gyengén még verve; de szavát elájlva—  sze­
méit bézáródva 1

Majlani a’ megrázó gyászos esemény’ histó­
riáját imígy beszélé e l: Zrínyi a’ kan’ vérén Póka 
után bényomúL az erdőbe,’s midőn ők künn 
kötözik a’ lovakat, Póka’ jajszava csendül fü­
lükbe. A ’ szerencsétlenséget jósló hangra ő —  
Majlani —  legelöl érkezik ’s hát Póka egy fán; 
Zrínyi arczczal a’  földön, ’s a’ dühöngő kan 
a’ hátán; tüstént hozzája lő ; a’  kan elszalad; 
d e  Zrinyi’ fején és torkán iszonyú sebeket nyit­
ván fel agyaraival. Érkezik Guzics és Angelo is, 
fő Zrínyi emelkedve szól: „Rútul bánék velem

a’ disznó; de ihol egy fa, (mellyet bsatákon 
is magaval hordozott a’ zsebében), állítsátok 
meg a’ sebemnek vérét vele; ez arra igenjó.a 
Eleget is probálák omló vérét elállítani; de hí­
jában. A z elfolya ’s Zrínyi elhala!

„Rettenetes sirás lön az erdőben ; M irja 
Bethlen; „a ’ legalább va ló , csak a’ gyermek . 
is siratta/1: 5

Zrínyit— >az elhaltat—-Csáktornyára azon 
hintó vivé vissza, melly az előtt néhány órá­
val vadászni hozá. Fejét, melyét Bethlen tar- 
togata öleben. Halála’ hirét- Ziclxi Pál vivé ne­
jének. Otthonn hosszú veres dolmányba öltöztek 
ték, ’s látására neje azután bocsátaték. Ön tu­
datától megfosztva jutott ez, hozzája.

(Fo ly ta tása  k ö ze leb b rő l.)

- ‘ - >- Nagy a j tat K á v  á c s  I s t v á n .

N E M  K E D V E Z Ő  H Á Z A S S Á G .

■ I. f
Augustus’ egyik estén 1723ban E I sas z ­

nak  V e i s z e n b u r g  nevű városában hárman 
ölének a’ kisded, fénytelen szobában; egy e- 
gészen fejér hajú férfi, egy leány a’ szépség’  
és ifjúság’ virágában, ’s égy tiszt, ki mintegy 
20 éves lehete. Az első, kinek vonásaiból mél- - 
tóság és szelídség, bátorság és komorság su­
gárzott, az asztalnál ült, fejét egyik kezére tá­
masztva, másikkal gépelyileg papirosokat for­
gatva. De minden elmerűlése mellett figyelem­
mel hallgatott a’  fiatal férfi’ szavaira, ki-tisz­
telet adólag állott annak széke megett. A z ab­
lakban félre ült az öregnek leánya, alig rejt­
hetett kíváncsisággal hallgatva atyja’ és az ide­
gen’  beszélgetését, de nem értve, mivel az án- 
golul fölyt. Szemeivel kellett találgatnia, miről 
foly a’  két férfi közötti beszéd, azokat-himva-



rásáról felfelemelgette, gyöngéd kifejezéssel nyug­
tatva majd az egyiken, majd elfogulatlan tet­
széssel a’ másikon.

A ’ legkitűnőbb alak hármok köztt L  e c i n s- 
k y  S z a n i s z l ó  vala, volt lengyel király, kit 
nagy Péter székéből letevén, most Elsaszban 
szűk évi pénzéből élt, mellyet Francziaország’ 
királya nyújtott. A ’ fiatal bőlgy saját leánya volt, 
ki egyedül tudá őt száműzésében vigasztalni. 
A z ilju g ró f d’ E s t r é e s  vala, kapitány a’ se­
regnél , mellyet XV. Lajos a’ letett királynak 
tiszteletőrűl adott

Az ifjú gróf, kihez Szaniszló különös jó­
sággal viseltetett, csaknem mindennapos vendég 
volt ennek házánál, ’s igen kedvező véleményt 
tuda ott ébreszteni Francziaországiránt,melly- 
nek méltó helyettese vala minden fényes saját­
ságaiban és kedvelt hibájiban, mikkel egy i-  
gazi francziának bírnia kell. Azon estve, az ide­
gen nyelvről, mellyet azért választa, nehogy a’ 
herczegnőtől megértessék, és szorongó tekinte­
téből ítélve, a’ királylyal valami nagyon fon­
tost kelle közölnie. Midőn beszédében arra jött, 
mit éppen olly annyira félni mint óhajtani látszott, 
egyszerre elakadt, ’s beszéde fonalát és lélek­
jelenlétét elvesztve, alig tudott néhány szót a5 
meg nem érdemlett kegyről hebegni.

„K egyrő l beszél?— felkiálta Szaniszló ör­
vendő bámulással — Kegyemet óhajtja,, ifjú ba­
rátom? Ezer áldás fejére, ha hatalmamban áll 
azt eszközölni 1 Milly rég, hogy senkit sem bol- 
dogíthaték. Kegy, legszebb elsősége a’ király­
ságnak; rég lemondtam, hogy azt még valaha 
gyakorolhassam. Szóljon hát bátran, édes gróf, 
hogy néhány perczig újra király legyek, ’ s még 
egyszer éltemben valakit boldogíthassak/4

„Felséges Uram! —  viszonzá d’ Estrées, még 
mindig küzködve magával —  ha méltóztatik ma­
gasságát felejteni a’ helyett, hogy e’ pillantat- 
ban arra gondoljon, magamat is el kell felej­
tenem, ’s csak jóságára és sokszori lebocsát-

kozására gondolnom, hogy azon vallomást kiej­
teni bátorkodjam, mellyet tenni akarok. . .  Sze­
retem a’ Felséged’ leányát, ’s veje kívánnék lenni/4

E’ szókra Szaniszló megrezzent, hirtelen 
vissza húzá kezét, melylyelbarátságosan szorítá 
az ifjúét, ’s minden méltóságával egy  király­
nak, ki thronusa’ lépcsőire' hág, felemelkedve 
kérdé a’ megrémült kapitánytól: „ A ’ herczeg- 
nőt szereti, gróf? 44

A ’ király’ e’ szigorú kérdése és kemény te­
kintete rá emlékezteié a’ kapitányt azon nagy 
távolságra, melly a’ g r ó f  és h e r  e z é g  n ő  szót 
egymástól elválasztja. ,

„Igaz, Felséges Uram ! —  feleié a’ kapitány 
—  esztelen és vakmerő nagyra vágyás vala tő­
lem , Felséged’ leánya’ szerelmére számolnom. De 
az a’ Felséged’ hibája ’s leányáé úg y , mint az 
enyém.44 •

,;Mit akar ezzel moridani? Nem ma hal­
lom elsőben illy . . . esztelenségét ? 44

„Nugtassa meg magát Felséged, ’s enged­
je , hogy magam igazoljam. Midőn Yeiszen- 
burgba jöttem, ’s legelőször láttam Felségedet, 
akkor egy uralkodóra találtam, ki fölségéből 
semmit el nem vesztett, ’s leányában egyher- 
czegnőt, legmagasabb tiszteletre méltót De 
mind kettőjökre hivatkozom, nem tették-e fél­
re az nap óta velem szembe méltóságukat, nem 
felejtették-e velem a’ mélységet, melly minket 
egymástól elválaszt? Nem Felséged léjjett-ea- 
zon által legelőször, nem szorította-e kezemet, 
barátjának nevezve? Barátjának! Oh! e’ szóban 
áll minden mentségem, valamint vétkem. M i­
kép kellett volna emlékeznem arra, hogy Fel­
séged király, midőn Felséged arra nem gondolt, 
midőn csaknem atyámmá lett? Es leánya iránt, 
kit mint uralkodónőt tiszteltem, ’s mint terem­
tés’ remekét imádtam, védhettem-e magam’ a’ 
szerelemtől, midőn naponként a’ legjobb, legne­
mesebb és legszerényebbnek találtam?— Még egy­
szer Felségedre hivatkozom!— Ha vakmerősé­
gem megsértette, méltóztassék legalább annak 
okait méltatni, és sajnálni; ’s ha édesen álmod­
tam, ne siessen olly annyira, felébreszteni.44

Ez őszinteség, melly beszédében uralko-
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3ott‘, nagy'figyelmet ébresztő'a’ királyi hölgy­
ben ,• a? nélkül, hogy niagának erről számolni 
tudna ; és Száriiszlót is akaratlan megillette. Y o r  
násai lassanként szelídebbekké váltak,, ’s tekin­
tetéből újra a’ jó akarat’ kifejezése sugárzott, 
t ne Ily abban uralkodni szokott. A ’ kapitányra 
néze, ki lesütött szemmel álla előtte ; ujrálttieg- 
fögá kezét, ’s maga mellé ülteté. „Ü g y  van —  
mondá magában—- szereti leányomat, valóban 
legnemesebb érzéssel szereti.44 —  „ A ’ ;gró f be­
csületre méltó, derék férfi ,—  mondá —  méltó 
lenne egy királyi hölgyre, valamint leányom 
egy király’ nejére. De én nem vagyok többé 
király; nem volt előbb igazam hinni, hogy még 
az vagyok; nem sziinök meg a’ gró f’ igaz ba­
rátja ’s leányomnak jó atyja lenni, úgyis, még 
csak ez egyetlen érdemre van jogom számol­
hatni; legalább szivemnek legszentebb köteles­
sége, mit teljesíteni kívánok.44

A ’ király’ szava reszketett,. midőn ezt ki 
mondá. A ’ pillantat’ csalódása eltűnt; férfi és 
atya lépett a’ király’ helyébe, könnyeit további 
nem tartóztathatá.

„Beszéljen, Felséged! “ ;— szóla d’ Estrées, 
és szíve zajongva dobogott.

Szaniszló leányára tekinte, hogy szeméből 
vegye a’ bátorságot, mellyreollyrfnnyiraszük­
sége vala; és érzékeny hanggal, ünnepélyesen 
kérdé a’ kapitánytól: „Szereti-e, barátom, i-  
gazán és őszintén leányomat? 44

„Örökre és kimondhatatlan,ÍC mondá az if­
jú szenvedélyes tűzzel, melly a’ királyt mo­
solyra kiszteté.

„ íg y  hát— folytatá Szaniszló— mivel leá­
nyomnak is velem együtt le kell mondani a 
királyi szék’ minden méltóságáról, részemről 
csak oda szoríthatom magam, hogy élte’ bol­
dogságát biztosítsam; ’s most ú gy  hiszem, édes 
gróf, hogy ezen feltét’ kivitelében Önnél sen­
ki alkalmasabb segédem nem lehet.44

„A h ! Felséged újra életet és boldogságot le­
heli belém.44

„Engedjen, kibeszélnem. Csak egy feltétel 
alatt lehetek hajlandó kívánságát teljesítenem. 
•Bárha leányom a’ királyságról le is mond, bi­
zonyos rang alól még sem ereszkedhetek, melly

hozza melto állását biztosítsa. Szerezzen magá— 
nak a’ grófherczegi; czímet, ’s leányoní’ birandja; 
e’ legkevesebb, mit kívánhatok , ’s nem remény­
iem , hogy a’ gróftól lehetetlent ki vánnékd/ t

„A h , Felséges Uram, illy árért mire nem 
lennék képes? M i előtt év "éltelnék, herczégle- 
fendek, vagy nem élek/ A ’ regens jó indulattal 
viseltetik családomhoz ,i gyakran volt hozzám »is 
kegyes; ő alkalmat nyujtand nekem, azon mél­
tóságot megérdemelnem, mellyért múlhatatlanul 
a’ király ő felségéhez is folyamodandok.44

Erre a’ gróf felálla, hogy a’ serég’ fejéhez 
töstént kérelmet irjon: szabadsága iránt; ékkor 
szemét a’. Szaniszló’ szép leányára veté;ki mind 
feszültebb figyelemmel követé a’ beszéd’ folya­
mát, mellynek tartalma előtte idegen vala. Már 
éppen kérdeni akará tőle: szeretsz-e engem., 
mint szívem szeret téged? Lábaihoz akart bo­
rulni, hogy- ez édes biztosítást foiró szerelem- 
esküje’ árában1 • megnyerhesse, —  midőn a’ Sza-» 
niszló’ parancsoló mozdulata őt megtartózlatá, ki ’ 
fülébe ezt sugá: „Még egy feltételt, ifjú bará­
tom ; ha nem szeret is még leányom, ne tar­
oson tőle, _ hogy mást szeretend, kezes leéndek 

• szivéért, mint az enyémért. Tudja/ mint sike^ 
rült Önnek, leányom’ hajlandóságát megnyerni 
teljesen arra nézve, mi Francziaországhoz tartó-; 
zik. Már büszke arra hogy a’ száműzés alatt leg­
alább Francziaországban élhet, boldognak^ .tar-' 
tandja magát, ha egy franczia’ neje lehet. De 
nem kell semmit elsietni, és a’ sorsot megelőz­
ni. Hagyja el e’ szobát mint barát, ’s csak az 
nap jelenjen meg, mint kéi'ő, midőn .egybekö- 
tésére semmi sem áll útjában; szavát kívánom 
erre mint nemesnek és katonának.44

D ’ Estrées nehéz szívvel adá alá magát e’ 
feltétnek, ’s hű maradt hozzá, bármi nehéz vala is.

Nyolcz nappal ezután megkapta kívánt sza­
badságát , ’s elhagyá Veiszenhurgót a’ nélkül; 
hogy a’ száműzött király’ leányának egy szót is 
mondott volna szerelméről. Minden vigasztalása; 
mellyet útjára vitt, azon érzés vala, hogy az if­
jú herczegnő sajnálja a’ tőle,válást, kit megszo­
kott volt a’ szeretetne méltó nép’ helyettesének te­
kinteni. G.

(V iige  közelebbrő l.) '

Nyomatott az erdélyi Híradó-intézet’ betűivel.


